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TG § 5 EEEA4FA) AILOFHFEHOBMT, ZOMOEGA5 I HH O
HTHIHI NG ESE - MIEREGTEESIE S 50 £72, 3 AR H D4
EHRRAFOBNTI A HHB LT, 74 74 k05 HAIEeRE LTI
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1. lELdIC

IFFETHWEITHENTVE T+ I 4 FiEICIE, EEHEF-HLTHVS
NBEIHEENIC, ) 12884 705D 5. ARoOHME, F&L
THEOTHN, KRUZFNE &t RO 0EmN - MmO ERIcE s THEEE
BbNLBREEMTLIETH D,

DIF, B2HiTIRY+ I FFENRED LD BEiELOPMBIT 5, 3 HiTids|
FAMRFREICHL, —MEHEANICERE, EFRT 5 HBAMTIEY + 74 5 FEDT]
HACBIT2 1, 2 Aoz @ig L, sIHUEERERH & 2NN 2 35
SEIIZEHEETEDS, OO IZHEFES R SN T ENH L L %
B3, #5HTi, 3ABRO@EEORLHH L TRARAHIELLOME 5 5:04%%
2L, HE - BBRAEECIZTIHANPHZMEL Cvwinwa e, Zo504%

AL, HART 70 A 4 MRS (2007 4E5 H 26 H, REFTY) v 7 F—N),
[ 26 45 MIZEAi K 4x (2008 4E 5 H 24 H, REERAZE), Lo I A7) —fges (2008 4
7H12H, WEEIEEKRSET VT - 770 HSHEALWIZENT), Aflang BF724r (2009 4F 1
H10 H, BFrv Y NAR—=FMKK) THoLOEERZ BB IELDDOTDH 5. I
Hathd, BELIA Y M2 TS o4 ICHILE L LiF %, 282 A0 [SiEst] B
AHEG D O IXER T A HHEMN L T X 2 P EESL SO FICHSORE L G 0
BOFWDHETH B 2 & 2 IR 7= 03 #dr o720 SOEIBKAMLTVEDDH D
Tho 72, PINFBEFICIHLYZEARRON, AHBICHRIKRELEbokESbh
TOHF RV BVWTH DL, # T TV —BHIESEHOBBRTIRTEENLEN L H -
72DREETH LY, [SiEe] REZRAEP S0 ED, ¥E L oM OME TR
B ICH AT WD DIZ e 5 720 i, ARROAMICET 2 —YOREIIERICH 5,
AR, FEHHPWEEE TH 5 A ARFRIRFLSRF I e wiB & G5FmE (B) EE
51972093, Pk 19 ~ 22 4R ), B X O RUHB K O Bz A 90 EE Td % Wi 4 O
AFgE (B) AERHFE 5 20320059, 4l ig & LCFK 20, 23 FESN) OREO—EETH
%o MPOBMMAEZWTHEIC L TTF S o M HEAZZELINEL SR 2H N (B H A
=3 UFJZ3E38 ) 12 b0k Ll L L5,




70 & P oE

FHL T L %0 H6HITIR, TNODOBED, GIHWKOEREFHD A 2 1% (&
L GRR LB L7255 & LToMR) OmS &ML Tw A RErkIC i
fitir %,

2. 7454 ENOHEE

A TA YR, TFFETEHELO, BT VAT XN 5K 400km O E O
DOV E (7454 FiETsooddol) #HbEET DAY+ 54 %V — 2 TN
HATHBATH SN TV AL EHETDH 5o

VA IGAFEIT IO T IV TEROFEBIRICETSEINTVELEETH
Bo FEFHRIBTEIICKEL PN B EDFITHZIX, 7+ T4 FiEIFILFEIC
BL, ZOHRTHE 2 Mgz LT LEHETH 5. BEkaEH AL 2007 £ 0 FH
FERAIZ XX 1,627,955 A TH B =F 4T ORMALNIFE UEESEFAICL S L
73,750,932 NTH 006, 7+ T4 YA ES T T A ETRALIZE O 584
1 2% BRICT E R 2
JEEIICHE L CE 21X, KPEoBIFERN 2 B2 Rl & RN 2 g2 R
FTIEREAOME I N TV D, FEEHEICH L QA2 OV SiEch by, FEIHIZA
RFEITM TS, H—HINOEEAGN (ZOTEEBITERETENG) &Rk
FNUIARE - B - IS LTRSS 200 TH B, 12721, FiEAFAAIEH oL
HEFE TV,

KEROTF—F1%, & L TEHRD1997E LD 13 MOFEH, LK 27 » HOH

\

VIAED Y 4 T4 5 TR I T Y XFERCTY 4 74 ViR KLT 2RADP R ENTR DD
T, AWTHLZORLZRAT 2. TOBRIC, BHIOFRTHEOIL TS 4+ 51 ¥ iEDHK
BEOFLEZSEII L, FUlE LTERELTH Y, FXFIEIMLTIPA 2 SHEN SN2
EliZAHLTWEA, HEEEETLZOIEDTTH S c[tf],jldl,q[K],x [ty [, ch [tf],dh (1
G4 L 72 [d]), nh [K], ph [p'], sh [, zh [3],” [2]-

B oKL TIE, L LS XRBALGIIRLFTHZHD L Z LIk o> TWAHA,
AR CRERGE OWERZINY ANTIRTUNCFTEILT 5o T2, 70 X 241TF 2 Bk L,
NA TR EETFAL, BELEOTIRER L7

B, AETHo 725 ZLTOM®Y) TH b,

ABS (absolutive, #ixdH%o 11'1’40)%‘75‘1%1’)7}1&b‘ﬁﬁf“ﬁi’)ﬂ%?ﬂ?%@@%“@, B ZASEY A O %
H k0 2 P4 s b il L OGS b N TH b0 WD S [FEK ergative] &%
51 Tld%v), COM (comitative, F:A&#%IEF]), CVB (converb, RIBIFIE. [~L Tl O
BK), DAT (dative, GH&fATE ), DIST (distal, ##%), F (feminine, &%), INF (infinitive,
AEG]), INTER (interrogative, %E[]JE), IPFV (imperfective, K5ETI), LOC (locative,
Wiiks i), M (masculine, $%), NEG (negative, %), NOM (nominative, FH%),
OBL (oblique, #H&o #fts % %an & BHi$ 2E:0H#), OPT (optative, 7oK (d4) ),
PFV (perfective, 5& J'J), PL (plural, #i%%), REFL (reflexive, F/F{04%51), REL (relative,
BIERETE (GEARIE)), SG (singular, H150), SUBOR (subordination marker, fEJ& HifEa%k), 1 (first
person, 1 AFR), 2 (second person, 2 AFK), 3 (third person, 3 A#R),

2 25 FET O YHEER (Central Statistics Agency of Ethiopia) @7 = 7% A I http://www.
csa.govet/ T 2013 4F 1§ 13 HICHIBE L 720 HEEMEIZ TN Tk — 4= D [CENSUS
2007 TABLES] &9 % 7% 2 v 2, [Documents] @ 8% H® [Country levell %2 U v
7 LTHRLNERD 118 R—=Y, BIF7X=VIldb,
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TEMIBNCHIBIC T VAT RNE T+ 54 5=V NOUTKRTFT 4574 (T+54%
F5C bodditte) THT o TRABIHFABEIIIES VT WD, RETH) F—F13L LD
IV T—=arTHOLNIZLDTHL, FTIETFAMPSOBILTH D556
i, TORERLRT S, £ v T4 FPELTHHLT T E 203 TF
F YT IE 1935 4F (P 1942 4E 2 1943 4F, A /- HIEARA LB T) A Fh
@ Alemu Koyra Balla G & PHJ# 1961 FAEFND Asela Gujubo Gutulo 'K TH 5, U
TIEHH L B 720w,

3. BlR&Id

BUH &3, OE#RIZHEL v BEH (2000:9) 13 [HEMNZSUIEB] %, [Fr
GERREINLZAMNZHRLIIETEERTRTIDOT, ZOIMDFLFD
B, ZDEIBRBDELT, XOMEERE L THEELTWS D] EHELTY
LW, AWTHLIOEZHIHI FLT, XHOZOBBIHIET 25 % 7]
A LIRS, RIS ZED &) REIHN R FAES 25T A% [HIH] LR,

bbAA, FHES o TH—RKTIZ RV, BIZIE, TCORTEOHEZIENL,
TCDFEE DI B DO0, B, AR, EF VT 1 OXBE L5 HBS 5,
WhW B EEGETH L. FIZIEITo%H 2 BECHRT2 2B L L6%
RSN, BEICI s TRORECEPLEDEZONL I,

72720, STTHELR->TWEDIEHL FTOHETH S, 205N OUE
Mozl LTHILDOREEDOHMEZ-> TWVD L) BRCHESELRAETE
AN DH B, HEH (2000:159) 25 HATEOHZZF L 9,

(1) f&AR T4, Ry, BEWHL TN
B CRBD) TR [74 Mg LF5-oTaHT] (BRIzEN)

FoBITIE, TBEIORESICEENDGIHA [T 4 MEE] TlE, o %FO [ER
BIITA ] 1o TRBREOREND LD, TLOFRME (=HAR) OBMEED
L7z BRI TH L I LITIED Y 2, BEREE S 2 5. BAICL>TIRILD
B ARP RN L ERTHEL TR WEATOE XL 5N 5, #ilH (2000: 60)
PO HAEOREZT L),

2) (HEEHETAPAZENLBELADZEITLIENEZES L TVIELAY «
TV —%RT, BIADIEN)
BEA, V2T —HECDAPAD LI FENEST®ITEb L,
LT TY927) =] ZRTHELOLTEY [BEIZHAPADL LIV &H
KETHELLLIFIERZ WD, [Y27)—] ZI8T200 [#E] Lwoyis
DL SHIM LTI Y27 ) — [ OMEPTHRHINTBY, BEEETH L. [
GERBZEINDEZIINEZHEHLELY) ETH] BIC, 20 [5G Ra3N5 3 by
BEBICHEIOO2LHEONZDDTHL ELMbR VD TH S, HiH (2000:



72 & P ok oE

60-61) IFFIHAWAIEHZIRE L TWDEA, IS 2) k) RKBT [FoL T
Whaplew)oTiE R, LS, MOTHHWICHEShLIHEHTH 2 |
(B H 2000:60) & E 2 X5 3,

—), BUHBORE R L725HbE 20105, Wb ML TH 5. B
FH (2000:108) OB & i~ THEHT 5 &,

(3) a FEHREHEIBEZ [MHAD) BT K] EE o7
GURFFEAREL 34 - 72)
b, MEHBRERIBECSHBED ) bARDL EF o7,
(FRUTESCH 2 D O LTINS ARRTEEE D3 L 72)

(3a) DI TREINTEFTIITCORFEETH S [IMEH] OB EE G, L2
HAEIC X B R TH %%, (Bb) OTHEETIHZEOMEIWM SN TH Y, [H]
HI 2 [4H1E TR 28 T8, 7<) 28 TRa ] IZEhThiE &z bh
7z, MEESEC X Z5IHUTH S,

ST, U4 IA YISO HEEREICL 508D 5. FIRIE, 7474 FFETH
MENEEOT N I X BMHMEE 1021 1o H 25T 5 (EKiLidtiw7z).

(4)  yesuus-i ... “ne-yyo iss-i-b-ay
{4 T A-NOM.M #Jj.OBL-DAT ~ —-OBL-#-NOM.SG.M
pacc-ees; b-aada ne-yyo
Ki¥ %-IPFV.3SG.M 47 < -CVB.2SG $75 OBL-DAT
de’-iya-b-aa ubb-aa bayzz-ada,
1 5-RELIPFV-#-ABS.SG.M  4#B-ABS.SG.M 5 5-CVB.2SG
he miishsh-aa hiyyees-a-wu
DISTOBL $4-ABS.SGM  # L \»-OBL.SG.M-DAT
imm-a; ... yaat-ada y-aada
5.2 %-OPT.25G %93 %-CVB2SG  *%-CVB.2SG
tana kaall-a” yaag-iis.

#.ABS £ -OPT2SG Z9 59 -PFV.3SG.M

[ TR [BH7%72RF T2 DN D%, 175, HR7z2DFF->
TVREbDETNTHST, TOBEEHLVAILGZRE v, oo 52
EHLCLTHERT, RITfEwiasw] LEbnsz.] (FE 2002 4, The
Bible Society of Ethiopia (2 & ) “Geeshsha Maxaafaa” & O THIR I 72T T
YHFIE DY A T4 Y EREOFEERT O S6 N—=T L)

FOAL T ZADEEERFIHL2E851E, £ T A tana [FAIZ] & 1 ABRTERENT

BIDEHITERB L, FIHEZMULEIC [TEORH] v ) KB ORIFELTH 5,
B LAWY a0 H L, LEDLNDY, 5h) 5 EALEEBLOT, DT THil
RV R T 208
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W), f ZADOFEOME FA ne-yyo [BHIZ] &2 AMRATTE L IR TW
720 F2L2AENPLHBILTA ZXAOBMTHERLNZHDTH Y, HHEFHLL
AWSNTWALZEIZWHLLTH S,

Adams (1983:79) (Z51HDHGHIIE L Quote tagmeme %2 % b DX HEL, T
Z[EONIEREZOLONOES 4L LTVE, IoTo+ T4 FFEIIBITAE]

HIEZ—HLTHEEGLETHHINE, EEZTVDLH LV, 225 7474 ¥5ED
FUHIZIED ) 1255, THIRMAEFBEICI 20 TIE%RL, $72 Adams (1983:
280-281) DSIEFICARGEDL D, HPNICHWH > T2 DTH S, ZO, HIEFHET
DML TR WEENDH H 2 L Z R TREL K iR 5,

4. 5IRICET B 1, 2 AR

AKEHITIE, 74+ IA4FEO—HLICEEFRETIEZWEIHIZEITS 1, 2 Ao
WRLPENEBILL, TNMDEDL D LEETHLOPHLNIT 5, TD LI L5k
BEY + 54 ZETIERL THTIE RV,

MmO F 2L, 0L wihkE, BFEE LTHY NS EREH, KO (fF
325018 e BIST 2 FEAFICIIEEFEOHED, ZoMoEssic
GO TRA SN2 b0 TH b, IhE [EE - BRG] LM
F%. BIZIFPTTHL (EHFEEFBRT 2 THETI <),

(5) a. nenaa-ra oott-ikke.
#7.0BL-COM i) < -NEG.IPFV.1SG
OLOFERE) TR &3 @Ah v |
b. tanaa-ra oott-ikke g-iis.
F.OBL-COM  fij { -NEG.IPFV.1SG &9 -PFV.3SG.M
(CDFHFHDOH E FVBILDOREFHTRIN TR WE=FITHLT) [
i, [REE LBV EFo72.] 7

(5b) DRMDFEHD 1 AMTHN LML, ddfe LTHW SN ERBE T X
M ERIBT 2 EFHAFANTH 20 ZOMTIEHEEREOBR A H 5TV 2 2
LTHb. LOEMTIEHETTHY, oT (52) TEH2AMTERAINA TV
A&, (5b) TIEGIHFE, 2X05IHNZ ECRFEELDRFEETH L7290, 1
ARTEBIENDEDTH %, 7275, TLOIEFEOMREETEF oott-ikke [FAILME) A 7%
W ST ITHICE LEEGREOBLES R S, #RE LT (5b) THILDFEHE L

4 Adams (1983: 79) H#HIZ X % Quote tagmeme DFHIILL T D@D TH % : The Quote tag-
meme which characterizes the quotation clause, must always be present in a quotation clause, must
always directly precede the quotation Predicator, and comprises the exact words spoken.

COXOHARGRE LTI, [1E, Re@d@rineiSo7] bd2, 22T (&)
OEORLFNHEFFEOR LR S, TOFEFTO[H L IR E IR oTWD, 7228,
Fal AT L2720, F72 (Ga) ZLOFEE LAZGIHEZEOLTHL I E2HLRIT
T 5720, PR TCRERTEEFEEZ AT Lz, BT, FHLTHhb,
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[ UMD T VS 2O X ), HIEEHEOWM & MERREO LTI
LNTWw5 (5b) D5 GEDFEFEITHIL LAzEk) &, L5 ) 12 HAGR IR
FE [REEREE2EV] L), WISELHWRLDLEL D,

ERf4ai 2 A2 1 5%IF L9,

(6) a. intte ta qaal-aa
HAHZENOM FA.OBL S%E-ABS.SG.M
amman-ekketa.
{5 U 4-NEG.IPFV.2PL
(7 HFDFELITTDSER) [HEIRDOFERZE L.

b.  kuuss-i ba qaal-aa
(AN%)-NOM.M REFL.OBL.3SG S#-ABS.SG.M
intte amman-ekketa yaag-iis.

#3#NOM fE U 5-NEGIPFV2PL #9 &9 -PFV.3SG.M
(EDRFEE SN ABEZHD) [791F, [RoOSELELTEE
Lhw] 5o/ GIHMR @Y IR [BS (=29) 05%E%:
HEIIE L Rv])

FEiE, T+ IA FEEOTIHICIE, —RESICHERTEOADPHW STV I
RZBGEDH 5. BIZIZTORFHORERGH (RUHLL0IXENEHIET5E
) BRSO E5EH (= LFLHEETF) PAERRLTBY, 2o HoB;
THZOHEELRFEOS5E (SJIHELZOMET) DA EHEL TG
Thb, COBHEETEE - MEOELLLOFEZME) & R 3 AHBE (o
FREAGIN) TRENDL LR D, o T, MBS & Z ST % F5E4
APAHMCBEETESH SR Tw A6, TIHUICBWT—E L THERLE I
BNTVLEZZTOBTENELLZVDTH S,

(7) a. tana m-ees.
FA.ABS A~ 5-IPFV.3SG.M
(EDFER) [TRIdFAE EX5, ]

b. nena m-ees yaag-ada
#J5.ABS fX3%-IPFV.3SG.M %9 &9 -CVB.2SG
WOXX-ay?

;% -INTER.IPFV.2SG
(EOFEFHFICHTREVADPITLOREFEHEF I L) [Fi [EEhz &
R5] EE-oT (i< BSsTRIFE2012) EoTWBEDH? ] (Adams
(1983:280) £ b, Kit - 7 a X372 ©)

© Adams (1983:280) IZHIREN TV WHIHAWDEFHEE [ 1) 7 A3 Italians| TH B L L,
BEERTD they # VT2, BZLL ZOPXEFEATH T F A FOXREZELTD
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1A, ZOXH)I—R—EBLTHEHREN LN TV ENICRZ A5, i
FEENEC 1, 2 ARATEET 5 (5) R (6) OBIE AT E R T, EHE - MR
BREEPHOONTWE L EZLTVEANTHL L BbI b,

SHITIE, B3 AT L LIEREIP B TR W20, —H L THEEE
FEFHWONTWLEEZ TOTEPELLZVUTOL ) BBITH-TH, HE
FREPHV SN TV S OIZRFEE B & TN 5 FFEAAMNZITTH -
T, FIHAOKRYD OGS TRHEFESRH I N TS, LEZ 20004000k
BEI S o TVuBEDTIR VI ERbNRS,

(8) meh-iya do’-ay m-eesi
K%-ABS.SGM  FAERY -NOM.SGM  A~3%-IPFV.3SG.M
g-iidi hirgg-iis.

=9-CVB3SG.M [l % -PFV.3SG.M
[MFZZ2HABHWIERDL (DN Rv)], SO E L.

(7b) F—H—H L 7-MEFHES RSN T 22 268 LTHEIF722,
Adams (1983:280-281) IZZ OB L, HoEEFETHINEIFHTE LWL
LCHEFEIIARBHES > TV D, 2F D, (7b) PEOEEFLEDOLTH Y, HHRH
FlizEWmEmY) THhr201E, D nena [Bx | PP TE LW, £E9DT
Hb 7 12, HHICH L0, (7b) PEOBEFHEEZRHAL TN EEZ 500
Thbo KD LTHRAR/ L) ICHEE - BEARAFEI b Tw S & 2 T
AL Z LT v,

[l — 5 OPIE IR & MEEERESR U > THN 2 BEIE O ARGEIC D 77
T 5. $fH (2000) 25 [H#EMFESIH] LIFEELOTH S, Hil (2000: 130) 12dH 5
Bl 5 1 DOLLFICRT o FEIRPAIESEINC & 2007 L BRI TH %,

(9 BRMWEERL, B (=EEE B 28RV 722PoTws (=xiE [
Ei%) LBt R,

LoT, PR EHbHABERFEE TLHEHIE > TIFHEORA BERIIIFICR
BERTL RV, 7225, 74 74 Filioa, HIIBT RVl TosEaiaosine
GIHE OB =R HAITEIN ) LT EBHER 2 2 I2b 2 ) Ak vy,
ZOBESE, WERILREECTEE NI MR ES R SN W EICHkT A, T
NTHRGIVHEORLE TR L CRERETHES & v 2 & HRIZIER IS 017 <

ZLTHAIN, LOREORE (=5IHUEK) OB m-ces L\ ) BEKITHEEETH 5
DT, AWTREELRO LI 720 72, (72) AKX Adams (1983) ZFTF T\

7 Adams (1983:280) @ (7) [T AHBIIL T O Y TH 5 :If the above [ = ARFFD (7b) ]
were true direct quote, and the boy [ = BHI/R EN TV VAT (7b) DEFHETH Y (7a) DOFEEEHE ]
said that they [ #EIE O IZBE L CTIkiE 6 18 ] were about to eat him, he would have to refer to

himselfas “me” in the quote “they will be eating me”. However, “me” is not used, but rather /nena/ “you
(abs[olutive])” -
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ZETHLHL, EBETF T4 FEOFIHTH MEFHFEOHEITRWIHEH ETw
LD, NEETH D, Adams (1983) ELRE D, ZOHTHoz bbb,

5. 5IAMICH T B 3 AR

REITIE, v+ 74 ZiEO 3 ABMRAAOHEREE2FA LT, TUHAEROER
B EME T2 2L CuhnZ e x@m L b,

7 * A4 FEEO 3 AMRGF LB oG & IR AT (2 ) & %)
D2RHNN D Do AiTHEIZ L2vold@s o4 & TR o/ vwaT T
%o Adams (1983:269) 12Xk 5 &, FRMRAFILIF U0 LB 0 355 % 55
W2, ElH ORA G CE o 8 o BFEUA R RS HAICE DS 8, %I T
WABBISCIZL T oY) THhoH (Fid - 70 2dEd 7).

(10)  baass-i ba keett-aa b-iis.
(AN%)-NOM.M REFL.OBL.3SG K-ABS.SGM 17 < -PFV.3SG.M
[NHIEES (=23Y) OFRITET- 72, ]

(11)  baass-i a keett-aa b-iis.

(A% )-NOMM  f.OBL %K-ABS.SGM 47<{ -PFV.3SG.M
SR (=SB ORIAT 120

ZL 0Yf, INTHMTEZLDIRHETH Do ZHEBRIIIEDL S5 ORLE D
BRBYEDH L. TOFEME, FHELTUTOLIZTEHLN5,
(12) Thffio 3 A& LA F3E L R UL EIR L, oMo F5ES
RpoTwaa, Tz, @FEoRaHE GErER) & imi
HEDEL L HDbNGS

HAARIZZRD & ) Y6 Th b,

(13)  kuuss-i as-a ubb-ay
(A%)-NOMM  A#4-OBL #-NOM.SG.M
bana /a maadd-i-n galat-iis.

REFL.ABS.3SG / #%.ABS )i} %5-SUBOR-LOC  J&#f§ %-PFV.3SG.M
[7FIAABEVRAG W (=7%) 2T TINIR, EE L7 ]

(72 Ll o4 a 2o 7235812 [7 FIRAL BN (=235
TN, EH L7z ORIRS )

8 Adams (1983) 1ZEEHENPAMMALT LIERD O ZMACHHL TWd. BHICEAEZIT
KA L 720 DGR I AR TF 9 A8 (OBL) OAICHT 5 b DTH B, /ba/ (FHRAAF [ H
Gol) &y EEONRGE [HOD) Y 20N ORI G 3R ToME) Tdh
%t -+ the form /ba/ “his” refers to the subject of the main verb of the clause in which /ba/ occurs, and
excludes any other 3m referent -+ /?a/ “his” refers to someone other than the subject of the main verb
of the clause in which /?a/ occurs ***
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T [ A% 825 H 5 M E T 72] @ 3 ARM44E, bana [H53 %] a [ 1K
] DA (7 HIE#H L) oFFE (73] ERUHREHELTEY, by
OWMFHIOEFENENEN [N4] & [79] THYRE->TWEOT, FHHIICE
WTIEELLORAF DR LERTHEDNHLDTH 5,

Lz LisoRaE e flio 26, RRCH 2 L H 12, TEO 3 AF#
AT FUNOH L ZIRT L W) BN WETH D, —BIEEORAH S HREA
i b W2 B CRTIE, BEORAFZH ) &L ZoOMOBER I 2ET 5, DT,
WHEWHEB DRI RWAFE L TH D, BB, TITED [FM] 1 TREH +
BiH] 0k efEobOLEENS,

(14) ombbosh-a bana/o eti
(N%)-NOM.F REFL.ABS.3SG /% ABS 1% NOM
maadd-an-a-wu koyy-awsu.

Bi¥ %5-INF-OBL.SG.M-DAT  %%:-IPFV.3SG.F
[F VR 2 B3EEICHTTE N WEESTWS (=F KRy 21385
Wt (=F VRV x) ZWEFTBEZEEZLATNDS), ]

CIZTHIAWZ &I, (ERHEZ & 2aviEs - MEERRATEEIC X 251 -HAIE51H
Bl (g- [59] Ryag- [Z£95F9 ) 2HCHOTMEA L IIRE Sh R,

(15) ombbosh-a bana maadd-adasa
(AN%)-NOM.F REFL.ABS.3SG Wi} %-PFV.2SG
yaag-aasu.

%9 &9 -PFV.3SG.F

OLOFFHOMET b+ v Ry 2 2P 72N) BILORFHFTRI L TW
BOWEZFIIH LT [FryRyzid, [BEAEZMIIcdini] L5572
GIAANEISCZ@ Y 121 TES 2B n/l)

(16) ombbosh-a o maadd-adasa
(N%)-NOM.F 1% .ABS Bhi) %-PFV.2SG
yaag-aasu.

%9 59 -PFV.3SG.F
[F VR 2 (Bl (=F R 2P 2hircdni] L2572,

oYt TAHE, BISTIHAO 3 AMRAFES LA [+ R 232 ) o7z
DFEFE TRy 2] 2L, »OWMHOTHEN [l L [FoF v x] TRE-
TWa25, T, HH5IHUTIEESL SDRMO 3 AFMLE T R UEkz
FHHD, EEZRLBDIDOENRZFI TR LG, (15) & (16) 3L Br b EREHE T,
D2FhInsHiE (10) R (11) EFEULKHXHL LD TH %,

2L, BIHAESPREREE &R, ZORBREO 3 ABMCLFADE I HA OO
FREEF UG afa L, 2o 43%5 HANTEEN & 5 HAA AL O FFEAR 4R -
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Abstract

Syntactic Structure of Wolaytta Sentences Involving Reported Speech

Motomicuir Wakasa
Part-time lecturer at Meisei University / Atomi University / Hakuoh University

Wolaytta (Afroasiatic family, Omotic branch) is spoken in the southwestern part of Ethiopia.
In addition to genuine direct quotation, it allows direct—indirect mixed quotation in which
a finite verb at the end of the quotation (and the nominative noun phrase that agrees with
it, if any) is reported from the viewpoint of the speaker of the original utterance and the rest
of the quotation from the viewpoint of the reporter. Judging from the distribution of normal

and reflexive third-person pronouns, a quotation in Wolaytta does not constitute a clause by
itself.



